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DE Pflegeanleitung & Sicherheitshinweise
Regale

Das Regal regelmaliig mit einem weichen, leicht feuchten Tuch reinigen.

Bei Bedarf ein mildes Reinigungsmittel sparsam verwenden.

Anschliel3end alle Oberflachen grindlich trocken wischen.

Keine scheuernden Reinigungsmittel, Stahlwolle oder aggressiven Chemikalien verwenden, da
diese Bambus und Metall beschadigen kdnnen.

Herausnehmbare Boxen vor der Reinigung entnehmen und separat reinigen.

Das Regal stets trocken halten, um Materialschaden oder Rostbildung zu vermeiden.

Das Regal ausschliel3lich zur Aufbewahrung leichter Gegenstande verwenden.

Auf eine stabile, ebene Standflache achten.

Nicht Uberladen — die maximale Traglast nicht Uberschreiten.

Herausnehmbare Boxen vorsichtig einsetzen und entnehmen, um Beschadigungen oder Verlet-
zungen zu vermeiden.

Beschadigte Regale oder lockere Bauteile nicht weiter verwenden.

Nicht in der Nahe von offenen Flammen, starken Hitzequellen oder hoher Luftfeuchtigkeit auf-
stellen.

Kein Spielzeug — aul3erhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

GB Safety Information
Shelves

Clean the shelf regularly with a soft, slightly damp cloth.

If necessary, use a mild cleaning agent sparingly.

Then wipe all surfaces thoroughly dry.

Do not use abrasive cleaners, steel wool, or aggressive chemicals, as these may damage bam-
boo and metal.

Remove removable boxes before cleaning and clean them separately.
Always keep the shelf dry to prevent material damage or rust formation.
Use the shelf exclusively for storing lightweight items.

Ensure it is placed on a stable, level surface.

Do not overload — do not exceed the maximum load capacity.

Insert and remove removable boxes carefully to avoid damage or injury.
Do not use damaged shelves or shelves with loose parts.

Do not place near open flames, strong heat sources, or high humidity.
Not a toy — keep out of reach of children.



NL Veiligheidsinstructies
Rekken

Het rek regelmatig reinigen met een zachte, licht vochtige doek.

Gebruik indien nodig spaarzaam een mild reinigingsmiddel.

Daarna alle opperviakken grondig droogwrijven.

Geen schurende reinigingsmiddelen, staalwol of agressieve chemicalién gebruiken, omdat deze
bamboe en metaal kunnen beschadigen.

Uitneembare boxen vooér de reiniging verwijderen en apart reinigen.

Het rek altijd droog houden om materiaalschade of roestvorming te voorkomen.

Het rek uitsluitend gebruiken voor het opbergen van lichte voorwerpen.

Zorg voor een stabiele, vlakke standplaats.

Niet overbeladen — het maximale draagvermogen niet overschrijden.

Uitheembare boxen voorzichtig plaatsen en verwijderen om schade of letsel te voorkomen.
Beschadigde rekken of rekken met losse onderdelen niet gebruiken.

Niet plaatsen in de buurt van open vuur, sterke hittebronnen of hoge luchtvochtigheid.
Geen speelgoed — buiten het bereik van kinderen bewaren.

FR (;onsignes de sécurité
Etageéeres

Nettoyer régulierement I'étagére avec un chiffon doux légérement humide.

Si nécessaire, utiliser un détergent doux avec parcimonie.

Essuyer ensuite soigneusement toutes les surfaces.

Ne pas utiliser de produits abrasifs, de laine d’acier ou de produits chimiques agressifs, car ils
peuvent endommager le bambou et le métal.

Retirer les boites amovibles avant le nettoyage et les nettoyer séparément.

Toujours garder I'étagere au sec afin d’éviter les dommages matériels ou la formation de rouille.
Utiliser I'étagére uniquement pour le rangement d’objets Iégers.

Veiller a une surface de pose stable et plane.

Ne pas surcharger — ne pas dépasser la charge maximale.

Insérer et retirer les boites amovibles avec précaution afin d’éviter les dommages ou les blessu-
res.

Ne pas utiliser d’étagéres endommagées ou présentant des piéces desserrées.

Ne pas placer a proximité de flammes nues, de fortes sources de chaleur ou d’'une humidité éle-
vée.

Ceci n’est pas un jouet — tenir hors de portée des enfants.



IT Avvertenze di sicurezza
Scaffali

Pulire regolarmente lo scaffale con un panno morbido leggermente umido.

Se necessario, utilizzare un detergente delicato con moderazione.

Asciugare poi accuratamente tutte le superfici.

Non utilizzare detergenti abrasivi, lana d’acciaio o sostanze chimiche aggressive, poiché posso-
no danneggiare bambu e metallo.

Rimuovere le scatole estraibili prima della pulizia e pulirle separatamente.

Mantenere sempre lo scaffale asciutto per evitare danni al materiale o la formazione di ruggine.
Utilizzare lo scaffale esclusivamente per riporre oggetti leggeri.

Assicurarsi che sia posizionato su una superficie stabile e piana.

Non sovraccaricare — non superare la portata massima.

Inserire ed estrarre le scatole con cautela per evitare danni o lesioni.

Non utilizzare scaffali danneggiati o con parti allentate.

Non posizionare vicino a fiamme libere, forti fonti di calore o elevata umidita.

Non & un giocattolo — tenere fuori dalla portata dei bambini.

ES Instrucciones de seguridad
Estanterias

Limpiar la estanteria regularmente con un pafo suave ligeramente humedo.

Si es necesario, utilizar un detergente suave con moderacion.

A continuacién, secar bien todas las superficies.

No utilizar productos de limpieza abrasivos, lana de acero ni productos quimicos agresivos, ya
que pueden dafar el bambu y el metal.

Retirar las cajas extraibles antes de la limpieza y limpiarlas por separado.

Mantener siempre la estanteria seca para evitar dafios en el material o la formacion de 6xido.
Utilizar la estanteria unicamente para almacenar objetos ligeros.

Colocarla sobre una superficie estable y nivelada.

No sobrecargar — no superar la carga maxima.

Colocar y retirar las cajas con cuidado para evitar dafos o lesiones.

No utilizar estanterias dafiadas ni con piezas sueltas.

No colocar cerca de llamas abiertas, fuentes de calor intenso o alta humedad.

No es un juguete — mantener fuera del alcance de los nifios.



PT Instrucoes de segurancga
Prateleiras

Limpar a prateleira regularmente com um pano macio ligeiramente humido.

Se necessario, utilizar um detergente suave de forma moderada.

Em seguida, secar cuidadosamente todas as superficies.

Nao utilizar produtos abrasivos, palha de ago ou quimicos agressivos, pois podem danificar o
bambu e o metal.

Remover as caixas amoviveis antes da limpeza e limpa-las separadamente.

Manter sempre a prateleira seca para evitar danos no material ou formacéao de ferrugem.
Utilizar a prateleira apenas para guardar objetos leves.

Colocar sobre uma superficie estavel e plana.

Nao sobrecarregar — ndo exceder a carga maxima.

Inserir e retirar as caixas com cuidado para evitar danos ou ferimentos.

Nao utilizar prateleiras danificadas ou com pecas soltas.

Nao colocar perto de chamas abertas, fontes de calor intenso ou elevada humidade.
Nao é um brinquedo — manter fora do alcance das criangas.

CZ Bezpecnostni pokyny
Regaly

Regal pravidelné Cistéte mékkym, mirné vlhkym hadfikem.

V pfipadé potfeby pouzijte jemny Cistici prostfedek stfidmé.

Poté vSechny povrchy dikladné osuste.

Nepouzivejte abrazivni Cistici prostfedky, draténky ani agresivni chemikalie, protoze mohou
poskodit bambus a kov.

Pred Cisténim vyjméte vyjimatelné boxy a Cistéte je samostatné.

Regal vzdy udrzujte suchy, aby nedoslo k poSkozeni materialu nebo vzniku rzi.
Regal pouzivejte vyhradné k ukladani lehkych pfredmétu.

Zajistéte stabilni a rovny podklad.

NepretéZujte — neprekraCujte maximalni nosnost.

Boxy vkladejte a vyjimejte opatrné, aby nedoslo k poSkozeni nebo zranéni.
Poskozené regaly nebo regaly s uvolnénymi dily nepouzivejte.

Neumistujte do blizkosti otevifeného ohné, silnych zdroju tepla nebo vysoké vihkosti.
Neni hracka — uchovavejte mimo dosah déti.



PL Instrukcje bezpieczenstwa
Regaty

Regularnie czysci¢ regat miekka, lekko wilgotng Sciereczka.

W razie potrzeby oszczednie uzy¢ tagodnego srodka czyszczgcego.

Nastepnie doktadnie osuszyC wszystkie powierzchnie.

Nie stosowac sciernych srodkow czyszczgcych, druciakow ani agresywnych chemikaliow,
poniewaz mogqg uszkodzi¢ bambus i metal.

Przed czyszczeniem wyjg¢ wyjmowane pojemniki i czyscic je oddzielnie.

Zawsze utrzymywac regat suchy, aby zapobiec uszkodzeniom materiatu lub powstawaniu rdzy.
Uzywac regatu wytgcznie do przechowywania lekkich przedmiotow.

UstawiC na stabilnej, rownej powierzchni.

Nie przecigzac — nie przekracza¢ maksymalnego udzwigu.

Ostroznie wkfada¢ i wyjmowac pojemniki, aby unikng¢ uszkodzen lub urazéw.

Nie uzywac uszkodzonych regatéw ani regatéw z luznymi elementami.

Nie ustawiaC w poblizu otwartego ognia, silnych zrodet ciepta ani wysokiej wilgotnosci.

To nie jest zabawka — przechowywac poza zasiegiem dzieci.

DK Sikkerhedsanvisninger
Reoler

Rengear reolen regelmaessigt med en blgd, let fugtig klud.

Brug om ngdvendigt et mildt rengagringsmiddel sparsomt.

Tar derefter alle overflader grundigt.

Brug ikke slibende renggringsmidler, staluld eller aggressive kemikalier, da disse kan beskadige
bambus og metal.

Fjern udtagelige bokse far renggring og renger dem separat.

Hold altid reolen tar for at undga materialeskader eller rustdannelse.

Brug reolen udelukkende til opbevaring af lette genstande.

Sarg for en stabil og plan placering.

Overbelast ikke — overskrid ikke den maksimale baereevne.

Seet og tag udtagelige bokse i med forsigtighed for at undga skader eller personskade.
Brug ikke beskadigede reoler eller reoler med Igse dele.

Ma ikke placeres i neerheden af aben ild, staerke varmekilder eller hgj luftfugtighed.
Ikke legetaj — opbevares utilgaengeligt for barn.



GR Oobnyieg aocpalAcgiag
Pagia

KaBapilete TO0 pa@I TAKTIKA PE Eva JOAAKO, EAAPPWG VWTTO TTaVi.

Eav xpeialeral, XpnoIUOTIOINOTE ATTIO KABAPIOTIKO PE QEIDW.

2TN OUVEXEIQ OTEYVWOTE KOAA OAEG TIG ETTIPAVEIEG.

Mnv xpnoidoTroleiTe AciavTiké KaBapIoTIKA, CUPPATIVA o@ouyydpia 1 eTIOETIKA XNMIKA, KaBwg
MTTOPEI va TTPOKAAECOUV (NI OTO PTTAPTIOU KAl TO JETAAAO.

AQaIpEOTE T ATTOCTTWHEVA KOUTIA TTPIV aTTo TOoV KaBapIioud Kal KabapioTe Ta EexwpIoTd.
AlaTnpEeiTe TTAVTA TO PAPI OTEYVO YIA VA ATTOPEUYOVTAI CNMIES 1] OKOUpPIA.

XPNOIUOTTOIEITE TO PAPI JOVO YIa TNV OTTOBAKEUTN EAQPPIWV AVTIKEIMEVWV.

ToTroBeTAOTE TO O€ OTABEPN, ETTITTEDN ETTIPAVEIQ.

Mnv TO UTTEPQOPTWVETE — PNV UTTEPRAIVETE TO PEYIOTO ETITPETTONEVO BAPOC.

ToTTOBETEITE KAI APAIPEITE TA KOUTIA TTPOCEKTIKA VIO VA ATTOQUYETE {NUIES 1) TPAUPATIONOUG.
Mnv xPnNOIUOTIOIEITE KATECTPAUMEVA PAPIA ] pAPIa PUE XOAAPA ECaPTAMATA.

Mnv ToTTO0BETEITE KOVTA OE AVOIXTEG PAOYEG, EVIOVEG TTNYEG BEpudTNTAG 1) UWNAR uypaaia.
Aev gival TTaixvidl — uAaooeTal Jakpid atro TTaidId.

RO Instructiuni de siguranta
Rafturi

Curatati raftul regulat cu o carpa moale, usor umeda.

Daca este necesar, utilizati cu moderatie un detergent delicat.

Apoi stergeti bine toate suprafetele.

Nu utilizati agenti de curatare abrazivi, bureti metalici sau substante chimice agresive, deoarece
pot deteriora bambusul si metalul.

Indepartati cutiile detasabile Tnainte de curatare si curatati-le separat.

Pastrati intotdeauna raftul uscat pentru a evita deteriorarea materialului sau formarea ruginii.
Utilizati raftul exclusiv pentru depozitarea obiectelor usoare.

Asezati-| pe o suprafata stabila si plana.

Nu supraincarcati — nu depasiti sarcina maxima admisa.

Introduceti si scoateti cutiile cu grija pentru a evita deteriorarile sau ranirile.

Nu utilizati rafturi deteriorate sau cu componente slabite.

Nu amplasati in apropierea flacarilor deschise, a surselor puternice de caldura sau a umiditatii
ridicate.

Nu este o jucarie — pastrati departe de copii.



UK [HCTpyKUil 3 6e3neku
Monwuui

PerynspHo ouvLanTe Nonuuto M’siKO, 3rierka BONOror TKaAHUHOH0.

3a notpebun ob6epexHO BUKOPUCTOBYNTE M'SKMIN MUAHWIA 3aci6.

[Micnsa uboro peTtenbHO BUCYLLITH YCi MOBEPXHI.

He BukopucToBynTe abpasmBHi 3acobun, metanesi rybkm abo arpecmBHi XiMi4Hi pe4OBUHM,
OCKIfIlbKW BOHM MOXYTb noLukoanTn 6ambyk i meTarn.

Mepen oYnLLEHHSIM BUAMITb 3HIMHI KOPOOKM Ta OYUCTITh IX OKPEMO.

3aBXxau TpMMmanTe NonuLK CyXoH, OO YHUKHYTU NOLLKOAXKEHHS MaTepiany abo ipxi.
BukopuctoByinte nonuuto nuwie ans 3éepiraHHa nerknx npeameris.

BcTaHoBntonTe Ha cTabinbHil, piBHIM NOBEPXHI.

He nepeBaHTaxynTe — He NepeBuLLYNTE MaKCUMarbHe 4ONYCTUME HaBaHTaXEeHHS.
Ob6epexHo BCTaBnsanTe Ta BUMManNTe KOPOOKN, OO YHUKHYTU NOLIKOAKEHb abo TpaBM.
He BrvkopuCTOBYIMTE NOLUKOOKEHI Nonuui abo nonuui 3 ocnabneHmmn getansimu.

He po3milynTe nobnumay BigKPMUTOro BOrHIO, CUNbHUX mxXepen Tenna abo BUCOKOI BOSOroCTi.
He irpawka — 36epiratv B He4OCTYNHOMY ANs1 AiTeN Micui.

BG WHcTpyKummn 3a 6e3onacHocT
PadToBe

MouuncTeanTe padTa peaoBHO C MeKa, NeKko BnaXkHa Kbpna.

Mpn HeoBXxoQMMOCT M3MOoN3BaNTe HEXEH NOYMCTBALL Npenapar NecTenmeo.

Cnep ToBa nogcylwasante Jobpe BCUYKM MOBbPXHOCTU.

He nsnonseante abpasnBHN NOYNCTBALLN CPEACTBA, TENEHN MOU NN arpecnBHM XUMUKanu,
TbW KaToO MoraT a nospeadar 6ambyka n metana.

Mpenyn nouncTBaHe n3BageTe NOABMXKHUTE KYTUM U TM NOYMCTETE OTAENHO.

BuHarn nogabpxante padta cyx, 3a ga nsberHete nospeam Unu pbxaa.

M3nonaeanTte pagta caMo 3a CbXpaHEeHUe Ha Nekn npegmeTu.

[MocTaBanTe ro Bbpxy cTabunHa, paBHa NOBbLPXHOCT.

He npeTtoBapBaiTe — He NnpeBuLLaBaNTe MakcMmanHaTta TOBapOHOCUMOCT.

MMocTaBsanTe n n3BaxxganTe KyTumMTe BHAMATENHO, 3a Aa u3berHete NnoBpeam UM HapaHsBaHUS.
He nanonseante noBpeaeHn padtoBe unm padtose ¢ pasxnabeHu yacTu.

He noctaBante B 6GnMn3oCT 40 OTKPUT NMiambk, CUMHU U3TOYHMLWM HA TONSIMHA U BUCOKA
BMa)HOCT.

He e urpayka — cbxpaHsaBanTe U3BbH obcera Ha geua.



SK Bezpecénostné pokyny
Regaly

Regal pravidelne Cistite makkou, mierne vlhkou handric¢kou.

V pripade potreby pouZite jemny Cistiaci prostriedok striedmo.

Potom vSetky povrchy dékladne osuste.

Nepouzivajte abrazivne Cistiace prostriedky, drotenky ani agresivne chemikalie, pretoze mézu
poskodit bambus a kov.

Pred Cistenim vyberte vyberatelné boxy a Cistite ich samostatne.

Regal vzdy udrziavajte suchy, aby ste predisli poSkodeniu materialu alebo tvorbe hrdze.
Regal pouzivajte vyhradne na ukladanie lahkych predmetov.

Umiestnite ho na stabilny, rovny povrch.

Nepretazujte — neprekracujte maximalnu nosnost.

Boxy vkladajte a vyberajte opatrne, aby ste predisli poSkodeniu alebo zraneniu.
PoSkodené regaly alebo regaly s uvolnenymi Castami nepouzivajte.

Neumiestnujte do blizkosti otvoreného ohria, silnych zdrojov tepla alebo vysokej vihkosti.
Nie je hraCka — uchovavajte mimo dosahu deti.

SL Varnostna navodila
Police

Polico redno Cistite z mehko, rahlo vlazno krpo.

Po potrebi varéno uporabite blago Cistilno sredstvo.

Nato vse povrSine temeljito osusite.

Ne uporabljajte abrazivnih Cistil, jeklene volne ali agresivnih kemikalij, saj lahko poSkodujejo
bambus in kovino.

Pred CiS€enjem odstranite odstranljive Skatle in jih oCistite loCeno.

Polico vedno ohranjajte suho, da preprecite poSkodbe materiala ali rjo.

Polico uporabljajte izklju€no za shranjevanje lahkih predmetov.

Postavite jo na stabilno, ravno povrsino.

Ne preobremenijujte — ne prekoracite najvecje dovoljene nosilnosti.

Skatle vstavljajte in odstranjujte previdno, da se izognete poskodbam ali poSkodbam oseb.
Poskodovanih polic ali polic z ohlapnimi deli ne uporabljajte.

Ne namescCajte v blizini odprtega ognja, mocnih virov toplote ali visoke vlaznosti.

Ni igraca — hranite izven dosega otrok.



HR Sigurnosne upute
Police

Redovito Cistite policu mekom, lagano vlaznom krpom.

Po potrebi umjereno koristite blago sredstvo za CiS¢enje.

Zatim temeljito osuSite sve povrsSine.

Ne koristiti abrazivna sredstva, Celicnu vunu ili agresivne kemikalije jer mogu ostetiti bambus i
metal.

Prije CiS¢enja uklonite uklonjive kutije i oCistite ih zasebno.

Policu uvijek drzite suhom kako biste sprijecili osteCenja materijala ili hrdu.
Policu koristiti iskljuCivo za odlaganje lakih predmeta.

Postaviti na stabilnu, ravnu povrsinu.

Ne preopterecivati — ne prelaziti maksimalnu nosivost.

Kutije pazljivo umetati i vaditi kako bi se izbjegla oStecenja ili ozljede.

Ne koristiti oSte¢ene police ili police s labavim dijelovima.

Ne postavljati u blizini otvorenog plamena, jakih izvora topline ili visoke vlaznosti.
Nije igraCka — drzati izvan dohvata djece.

EST Ohutusjuhised
Riiulid

Puhastage riiulit regulaarselt pehme, kergelt niiske lapiga.

Vajaduse korral kasutage 6rna puhastusvahendit saastlikult.

Seejarel kuivatage kodik pinnad pdhjalikult.

Arge kasutage abrasiivseid puhastusvahendeid, terasvilla ega agressiivseid kemikaale, kuna
need vodivad kahjustada bambust ja metalli.

Enne puhastamist eemaldage eemaldatavad kastid ja puhastage need eraldi.
Hoidke riiul alati kuiv, et valtida materjalikahjustusi vdi rooste teket.

Kasutage riiulit ainult kergete esemete hoiustamiseks.

Asetage see stabiilsele ja tasasele pinnale.

Arge lilekoormake — &rge Uletage maksimaalset kandevaimet.

Kaste sisestage ja eemaldage ettevaatlikult, et valtida kahjustusi voi vigastusi.
Arge kasutage kahjustatud riiuleid ega riiuleid lahtiste osadega.

Arge paigutage avatud leegi, tugeva kuumuse vbi suure dhuniiskuse ldhedusse.
Ei ole manguasi — hoidke laste eest kattesaamatus kohas.
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LT Saugos instrukcijos
Lentynos

Reguliariai valykite lentyng minksta, Siek tiek drégna Sluoste.

Jei reikia, saikingai naudokite Svelny valiklj.

Po to kruopsciai nusausinkite visus pavirsius.

Nenaudokite abrazyviniy valymo priemoniy, plieninés vatos ar agresyviy cheminiy medziagy,
nes jos gali pazeisti bambuka ir metalg.

PrieS valymg iSimkite iSimamas dézutes ir jas valykite atskirai.

Visada laikykite lentyng sausg, kad iSvengtuméte medziagos pazeidimy ar radziy.
Naudokite lentyng tik lengviems daiktams laikyti.

Pastatykite ant stabilaus, lygaus pavirSiaus.

Neperkraukite — nevirSykite maksimalios leistinos apkrovos.

Atsargiai jdékite ir iSimkite dézutes, kad iSvengtumeéte pazeidimy ar suzalojimy.
Nenaudokite pazeisty lentyny ar lentyny su atsilaisvinusiomis dalimis.

Nestatykite Salia atviros liepsnos, stipriy Silumos Saltiniy ar didelés drégmes.

Ne zaislas — laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.

LV Drosibas noradijumi
Plaukti

Regulari tiriet plauktu ar mikstu, viegli mitru dranu.

Ja nepiecieSams, taupigi izmantojiet maigu tiriSanas lidzekli.

Péc tam rupigi nosusiniet visas virsmas.

Neizmantojiet abrazivus tiriS8anas lidzek|us, térauda vilnu vai agresivas kimiskas vielas, jo tas
var sabojat bambusu un metalu.

Pirms tiriSanas iznemiet iznemamas kastes un notiriet tas atseviski.

Vienmer uzturiet plauktu sausu, lai izvairitos no materiala bojajumiem vai risas veidoSanas.
Ilzmantojiet plauktu tikai vieglu priekSmetu uzglabasanai.

Novietojiet uz stabilas, lidzenas virsmas.

Neparslogojiet — neparsniedziet maksimalo nestspéju.

Kastes ievietojiet un iznemiet uzmanigi, lai izvairitos no bojajumiem vai savainojumiem.
Neizmantojiet bojatus plauktus vai plauktus ar valigam detalam.

Neizvietojiet atklatas liesmas, spécigu siltuma avotu vai augsta mitruma tuvuma.

Nav rotallieta — glabat bérniem nepieejama vieta.
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RU WHcTpyKummn no 6e3onacHoOCTH
Monku

PerynapHo ouyunwiante nosiky MArkon, crierka BNaXkHOW TKaHbHo.
Mpn HEOBXOOMMOCTN YMEPEHHO UCMONb3YNTE MArKOE MOKLLIEEe CPEACTBO.
3areM TwaTenbHO BbICYLUUTE BCE NOBEPXHOCTH.

He ncnonb3yinte abpasnBHble YMCTSALLME CpeacTBa, MeTarnfIMyeckyo MoYasnky Unm arpeccuBHble

XMMUYECKMe BeLLeCTBa, Tak Kak OHM MOryT nospeauTb 6ambyk n metann.

lMepen 04YNCTKON U3BNEKUTE CbEMHbIE KOPOOKN U OYUCTUTE UX OTAENBHO.

Bcerga aepxute nomnky cyxon, 4Tobbl n3bexaTtb NoBpexaeHuin matepuana nnm obpasoBaHus
P>KaBYUHbI.

Mcnonb3ynTe nomnky TONbKO ANA XpaHEeHUs NErkux npeamMeTos.

YcTaHaBnueanTe Ha yCTONYMBOMW, POBHOW MOBEPXHOCTM.

He neperpyxante — He npeBbIlLlanTe MakCUMarbHYK OOMYCTUMYIO Harpysky.

AKKypaTHO BCTaBNANTE N BbIHUMaWTE KOPOOKK, YTOObI n3bexaTb NOBPEXAEHUA U TPaBM.
He ncnonb3ynTte NoBpexaéHHbIe NOSKM UK NOMKK C OcnabneHHbIMn aeTansaMmu.

He pasmeLwiante psagom C OTKPbITbIM OFHEM, CUITbHBIMU UCTOYHUKaMKM Tenna Unu rnpu BbICOKOM
BMaXXHOCTWN.

He aBnaeTcs nrpyLwkon — XxpaHuUTb B HEAOCTYMHOM AJS151 AeTEN MecCTe.

SH Sigurnosna uputstva
Police

Police redovno Cistite mekom, blago vlaznom krpom.

Po potrebi umjereno koristite blago sredstvo za CiS¢enje.

Zatim temeljito osusSite sve povrSine.

Ne koristiti abrazivna sredstva, Celi€nu vunu ili agresivne hemikalije, jer mogu oStetiti bambus i
metal.

Prije CiScenja uklonite uklonjive kutije i oCistite ih zasebno.

Police uvijek odrzavajte suhim kako biste sprijecCili oSte¢enja materijala ili pojavu rde.
Police koristiti iskljuCivo za odlaganje lakih predmeta.

Postaviti na stabilnu, ravnu povrsinu.

Ne preopteredivati — ne prelaziti maksimalnu nosivost.

Kutije pazljivo umetati i vaditi kako bi se izbjegla oStecenja ili povrede.

Ne koristiti oStecene police ili police s labavim dijelovima.

Ne postavljati u blizini otvorene vatre, jakih izvora topline ili visoke vlaznosti.

Nije igraCka — drzati van domasaja djece.
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